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V 90 dneh po prihodu v Slovenijo morate 
zaprositi za izdajo dovoljenja za prebiva-
nje. Dovoljenje za prebivanje izda Upravna 
enota (UE), ki se nahaja na Tobačni ulici 
5 – Oddelek za tujce. https://goo.gl/maps/
BC5T6nnUTHf5jHVp8.

Za začetek postopka se morate naročiti na 
Upravni enoti. To lahko naredite prek telefo-
na (pokličete na številko 01 306 32 60) ali z 
izpolnitvijo obrazca na spletni strani: https://
uen.ortus-inc.si/iskanje.

Katere dokumente morate predložiti?
1.	 Podpisano kopijo vloge Dovoljenje za 

začasno prebivanje zaradi študija, ki 
jo lahko najdete na spletu, lahko pa jo 
tudi pridobite v čakalnici na Upravni 
enoti.

2.	 Veljaven potni list in kopijo strani v va-
šem veljavnem potnem listu z vstopnim 
žigom, ki ste ga dobili ob vstopu v Slo-
venijo (ali vstopnim žigom, ki ste ga do-
bili ob vstopu v schengensko območje).

3.	 Fotografijo sebe za biometrične doku-
mente (na belem ozadju, 35 x 45 mm).

4.	 Dokazilo o vpisu (dokument, ki ste ga 
prejeli od svoje fakultete) – POTRDILO 
O VPISU.

5.	 Dokazilo o ustreznem zdravstvenem za-
varovanju v Sloveniji.

6.	 Potrdilo o nekaznovanosti iz vaše matič-
ne države. To ne sme biti starejše od 3 
mesecev in mora biti prevedeno v slo-
venščino. Potrdilo je veljavno 3 leta.

7.	 Dokazilo, s katerim izkazujete zadostna 
sredstva za preživljanje – izjava staršev/
skrbnikov, da vas bodo finančno preživ-
ljali (vsaj 465,34 EUR na mesec skozi 
celotno študijsko leto). Izjava mora biti 
tudi prevedena v slovenščino.

8.	 Stroški:
-	 Cena izdaje dovoljenja za prebivanje/

vizuma: 50,00 EUR.
-	 Upravna taksa: 4,50 EUR.
-	 Cena izdelave izkaznice: 15,47 EUR pla-

čate, ko vam izdajo dovoljenje za prebi-
vanje/vizum.

DOVOLJENJE ZA 
PREBIVANJE/VIZUM

https://goo.gl/maps/BC5T6nnUTHf5jHVp8
https://goo.gl/maps/BC5T6nnUTHf5jHVp8
https://uen.ortus-inc.si/iskanje
https://uen.ortus-inc.si/iskanje
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dobite na Skladu za zdravstveno zavarovanje. 
Za to morate predložiti potrdilo o vpisu.

Bosna in Hercegovina Obrazec BIH/SI 3

Črna gora Obrazec MNE/SI 03

Srbija Obrazec SRB/SI 03

Makedonija Obrazec RM/SI 3

•	 Za ureditev veljavnega zdravstvenega 
zavarovanja v Sloveniji morate ustrezni 
dokument/vlogo za zdravstveno zava-
rovanje osebno oddati na Zavodu za 
zdravstveno zavarovanje Slovenije, ki se 
nahaja na Mali ulici 3 (v drugem nad-
stropju na levo). Postopek traja približ-
no 10 minut.

•	 Ko to opravite, prejmete dokument, ki 
se imenuje Potrdilo o pravici do zdra-
vstvenih storitev za tujo zavarovano 
osebo, na katerem bo ZZZS številka 
(številka zdravstvenega zavarovanja), 
ki služi kot nadomestilo za slovensko 
zdravstveno kartico. To potrdilo je eden 
od dokumentov, ki jih morate predložiti 
na Upravni enoti.

•	 V primeru zdravstvenih težav je Zdra-
vstveni dom za študente v veliko pomoč. 
Ob tem je treba opozoriti, da ne boste 
imeli osebnega družinskega zdravnika, 
temveč vas bo oskrbel katerikoli zdrav-
nik v zdravstvenem domu. Preprosto 
poiščite zdravnika in kontaktirajte zdra-
vstveni dom, da vas naročijo. Nekatere 
storitve so brezplačne, pri drugih pa 
običajno velja doplačilo od 3 do 10 EUR 
na obisk. Vsi zdravniki vam lahko pred-
pišejo zdravila, ki jih lahko prevzamete 
v najbližji lekarni.

Spletna stran: https://www.zdstudenti.si/en/.

Slovenija ima z drugimi državami sklenjen 
sporazum o zdravstvenem zavarovanju štu-
dentov, zato potrebujete le vlogo za zdravstve-
no zavarovanje iz matične države, ki jo lahko 

ZDRAVSTVENO 
ZAVAROVANJE

https://www.zdstudenti.si/en/
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SISTEM SUBVENCIONI- 
RANE ŠTUDENTSKE 
PREHRANE –  
ŠTUDENTSKI BONI 
Kot študenti lahko uveljavljate pravico do 
subvencioniranih študentskih obrokov, kar 
pomeni, da lahko v skoraj vseh ljubljanskih 
restavracijah uživate obroke po nižji ceni. 
Subvencija na vsak obrok je 3,86 EUR, tako 
da plačate samo razliko (na primer, če je 
cena obroka v restavraciji Abi Falafel 9 EUR, 
plačate 5,14 EUR).

•	 Študentske bone lahko uporabite dvak-
rat na dan, veljavni pa so od 7.00 do 
22.00. Opozorilo: med prvo in drugo 
rabo bona mora biti najmanj 4-urni 
interval (na primer, če prvič jeste ob 
13.00, lahko naslednjič uporabite bon 
ob 17.00).

Kako pridobiti študentske bone:

1.	 Izpolnite spletni obrazec, do katere-
ga dostopate na naslednji povezavi: 
https://www.studentska-prehrana.si/sl/
Account/Register.

2.	 Ko izpolnite spletni obrazec, dobite pri-
javno številko. Imate 90 dni, da obiščete 
Študentski kampus na Pivovarniški ulici 
6 (nasvet: to je dobro storiti takoj, ko 
lahko, da boste lahko čimprej uživali 
obroke po nižjih cenah).

3.	 Na Študentskem kampusu morate pre-
dložiti prijavno številko in potrdilo o 
vpisu.

4.	 Za uspešno prijavo in identifikacijo mo-
rate s sabo vzeti svoj pametni telefon 

(nasvet: čimprej kupite SIM kartico po-
nudnikov, kot so Telekom, A1, Telemach 
ali T-2).

Lahko si tudi naložite aplikacijo Študentska 
prehrana (iz Applove App Store ali Google 
Play trgovine), ki vam bo omogočila, da pre-
verite stanje svojih študentskih bonov, poiš-
čete restavracije v bližini in si pogledate nji-
hovo ponudbo.

a)	 Zavod študentska svetovalnica, Posre-
dovalnica sob m2 – info@svetovalnica.
com, www.mkvadrat.si. 

b)	 Študenti na izmenjavi – mednarodni 
študenti na izmenjavi lahko pridobijo 
splošne informacije o študentskem živ-
ljenju v Ljubljani in pomoč pri iskanju 
nastanitve pri zasebnikih na e-poštnih 
naslovih rooms@sou-lj.si ali findmero-
om@gmail.com. 

c)	 Univerza v Ljubljani je partnerica www. 
HousingAnywhere.com, mednarodne 
platforme iskanja nastanitve za študente.

d)	 Spletne strani: 

•	 www.nepremicnine.net

•	 www.bolha.com/oddaja-sobe

•	 www.airbnb.com

•	 www.mojcimer.si

e)	 Facebook skupine:

•	 www.facebook.com/grou-
ps/195726830526565

•	 www.facebook.com/grou-
ps/497174780740226

•	 www.facebook.com/grou-
ps/179363618908304 

NASTANITEV

https://www.studentska-prehrana.si/sl/Account/Register
https://www.studentska-prehrana.si/sl/Account/Register
mailto:info@svetovalnica.com
mailto:info@svetovalnica.com
http://www.mkvadrat.si
mailto:rooms@sou-lj.si
mailto:findmeroom@gmail.com
mailto:findmeroom@gmail.com
http://www.HousingAnywhere.com
http://www.HousingAnywhere.com
http://www.nepremicnine.net
http://www.bolha.com/oddaja-sobe
http://www.airbnb.com
http://www.mojcimer.si
http://www.facebook.com/groups/195726830526565
http://www.facebook.com/groups/195726830526565
http://www.facebook.com/groups/497174780740226
http://www.facebook.com/groups/497174780740226
http://www.facebook.com/groups/179363618908304
http://www.facebook.com/groups/179363618908304
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Za odprtje bančnega računa (in posledično 
za delo prek študentskega servisa ali preje-
manje štipendije ene od slovenskih ustanov) 
potrebujete davčno številko – je eden od po-
gojev za odprtje bančnega računa.

Kako pridobiti davčno številko?

1.	 Obiščite Finančno upravo (FURS) na 
Davčni ulici 1.

2.	 Izpolnite vlogo DR-02 (dr_02.i.en.pdf 
(durs.si)).

3.	 Prinesite svoj osebni dokument in potni 
list.

4.	 Predložite potrdilo o vpisu.

5.	 Postopek je brezplačen, traja pa približ-
no 15 minut.

Kako priti do vozovnice/urbane?
1.	 Obiščite LPP (Ljubljanski potniški pro-

met) točko na Slovenski cesti 56. Odpr-
ta je vsak dan od 8.00 do 15.30.

2.	 Zahtevani dokumenti: vloga za LPP, ki 
jo prejmete od fakultete, in potrdilo o 
vpisu.

3.	 Mesečna vozovnica stane 20 EUR. Lah-
ko se odločite tudi za nakup letne vo-
zovnice, ki stane 160 EUR.

4.	 Veljavnost vozovnice lahko vsak mesec 
podaljšate na LPP, pošti, v Mercatorju ali 
na napravah (urbanomatih), ki jih naj-
dete na avtobusnih postajah.

Bančni račun lahko odprete na katerikoli 
banki v Sloveniji, med drugim na primer v 
SKB, NLB, Gorenjski banki, Addiko banki, 
UniCredit banki, LON d.d., NKBM, Intesa 
Sanpaolo banki ali Delavski hranilnici.

Katere dokumente potrebujete?
1.	 Potrdilo o vpisu.
2.	 Davčno številko.
3.	 Vizum/dovoljenje za začasno prebivanje.
4.	 Potrdilo o začasnem prebivališču (na 

katerem je naslov vašega bivališča v Slo-
veniji).

** Opomba: Po 6 mesecih v Sloveniji lahko pridobite sta-
tus rezidenta Republike Slovenije in se tako izognete dvoj-
nemu plačilu davkov (plačevanju davkov tako v Sloveniji 
kot matični državi).

DAVČNA ŠTEVILKA

MESTNI PREVOZ (LPP) BANČNI RAČUN

https://edavki.durs.si/OpenPortal/Dokumenti/dr_02.i.en.pdf
https://edavki.durs.si/OpenPortal/Dokumenti/dr_02.i.en.pdf
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Med študijem v Sloveniji lahko, dokler imate 
veljaven status študenta, opravljate začasna 
in občasna dela. Študentom v Sloveniji so na 
voljo številne zaposlitvene priložnosti, tako 
da si lahko najdejo delo, ki jim ustreza.

Za iskanje dela lahko uporabite storitve štu-
dentskih servisov. Pisarne študentskih ser-
visov po Sloveniji nudijo sezname prostih 
študentskih del, študenti pa so prek servisa 
tudi plačani oz. servis pomaga pri procesu 
pridobitve plačila. Takšne storitve med dru-
gim nudijo e-Študentski servis, Mjob, Agado 
in Adecco. Delo lahko iščete tudi samostojno 
(ne prek servisa), v tem primeru pa se mo-
rate le registrirati pri enem od študentskih 
servisov.

Tukaj so navodila za postopek:
1.	 Obiščite izbrano pisarno študentskega 

servisa in prinesite svoj osebni doku-
ment.

2.	 Prinesite dokazilo o svojem statusu štu-
denta, na primer potrdilo o vpisu.

3.	 Predložite svojo osebno identifikacijsko 
številko (EMŠO).

4.	 Predložite svojo slovensko davčno šte-
vilko.

5.	 Imejte pripravljeno številko vašega slo-
venskega transakcijskega računa.

6.	 Oddajte podpisano izjavo, da (ni)ste re-
zident.

7.	 Ko boste vpisani v sistem, vas bo štu-
dentski servis opremil z napotnico, ki jo 
predate svojemu delodajalcu.

ŠTUDENTSKO DELO
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Slovenskega jezika se lahko naučite na različ-
ne načine, kot študenti pa imate dostop do 
številnih ugodnosti in brezplačnih tečajev. 
Med drugim imate možnost koristiti:

Leto Plus https://www.uni-lj.si/study/year-plus/:
•	 Namenjeno je mednarodnim študentom 

prvega letnika na Univerzi v Ljubljani.
•	 Tečaj je brezplačen.
•	 Sestavljajo ga tri učne ure na teden sku-

paj z dodatnimi aktivnostmi.
•	 Če izpolnjujete določene pogoje, lahko 

podaljšate svoj status študenta.
•	 Prijavni rok po navadi traja od sep-

tembra do začetka oktobra ali do zapol-
nitve mest.

•	 Bodite pozorni na to, da ta program ni 
primeren za tiste, ki morajo med prijav-
nim postopkom dosegati znanje sloven-
skega jezika na ravni B2.

•	 Število mest je omejeno.

Slonline – Slovene Learning Online 
https://www.slonline.si/:  
•	 Slonline je prosto dostopni spletni tečaj 

za tujce, ki se želijo naučiti slovenskega 
jezika.

•	 Tečaj so razvili v Centru za slovenščino 
kot drugi in tuji jezik v sodelovanju s 
podjetjem DigiEd.

•	 Tečaj je dostopen v 8 jezikih: nemščini, 
angleščini, španščini, francoščini, hrva-
ščini, italijanščini, ruščini in slovenščini.

•	 Je priložnost za vse, ki bi se slovenščine 
radi naučili na enostaven, igriv in učin-
kovit način s hitrostjo učenja, ki se pri-
lagodi posamezniku.

Omenjeni tečaji so izjemna priložnost, da se 
naučite slovenskega jezika. Izkoristite mož-
nosti, ki so vam na voljo, in uživajte v učenju 
jezika.

SLOVENSKI JEZIK

Vsak študent Univerze v Ljubljani prejme 
digitalno identiteto UL-ID. Študentska digi-
talna identiteta je del slovenske federacije 
ArnesAAI. Standardno obliko uporabniškega 
imena UL-ID sestavljata dve črki in 4 številke, 
ki jim sledi @student.uni-lj.si (npr. ab1234@
student.uni-lj.si).

Za pridobitev digitalne identitete UL-ID mo-
rate obiskati spletno stran https://id.uni-lj.si/. 

Z digitalno identiteto lahko dostopate do 
brezžičnega omrežja na fakultetah Univer-
ze v Ljubljani in na drugih ustanovah, ki so 
vključene v sistem Eduroam. Dostopate lah-
ko tudi do sistema VIS, študentske e-pošte, 
koledarja in delite datoteke.

DIGITALNA IDENTITETA

https://www.uni-lj.si/study/year-plus/
https://www.slonline.si/
mailto:ab1234@student.uni-lj.si
mailto:ab1234@student.uni-lj.si
https://id.uni-lj.si/
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Spletna stran VIS (https://vis.ff.uni-lj.si/english/) študentom omogoča vpogled v indeks opra-
vljenih izpitov in olajšuje postopek prijave na izpite.

Za dostop do storitve se vpišite s svojim uporabniškim imenom in geslom, na primer ab1234@
student.uni-lj.si.

1.	 Študentski indeks:

Vidite lahko dve razpredelnici:
•	 Zgornja razpredelnica prikazuje opravljene izpite.
•	 Spodnja razpredelnica vsebuje seznam predmetov, ki jih še niste opravili.

2.	 Prijava na izpit:
•	 Kliknite na oznako IZPITI v menijski vrstici in izberite predmet, pri katerem se hočete 

prijaviti na izpit. Potem kliknite na gumb Potrditev, da si ogledate možne izpitne roke.

VIS – ŠTUDENTSKI 
INFORMACIJSKI SISTEM

https://vis.ff.uni-lj.si/english/
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•	 Pri izpitnih rokih, na katere se lahko prijavite, se vam bo v prvem stolpcu pokazal gumb 
za prijavo na izpit. Če ga ni, se na izpit v tem trenutku ni mogoče prijaviti, ker niso izpol-
njeni časovni pogoji za odprtje roka za prijavo na izpit.

•	 Namesto gumba za prijavo lahko vidite oznako OP2, kar pomeni, da morate počakati do 
vsaj 22 dni pred datumom izpita, da se lahko prijavite.

•	 Ko kliknete na gumb za prijavo na izpit, se bo pojavilo sporočilo, ki bo potrdilo vašo 
uspešno prijavo.

** Opomba: Bodite pozorni na roke za prijavo. Na izpit se lahko prijavite šele 22 dni pred izpitom. Rok za prijavo 
poteče 5 dni pred izpitom, tako da se v 4 dneh pred izpitom ne morete več prijaviti na izpit.

3.	 Odjava od izpita:

•	 Če ste se že prijavili na izpit, vendar menite, da niste dovolj pripravljeni, imate mož-
nost, da se odjavite.

•	 Najkasnejši rok za odjavo od izpita je opoldne na dan pred izpitom. Tako lahko prekliče-
te svojo prijavo na izpit zjutraj na dan pred izpitom, ne pa popoldne. Na primer, če bo 
izpit 29. novembra, je zadnji dan, ko se lahko odjavite, 28. november, to pa morate storiti 
do 12.00 (opoldne) (kot piše v desnem stolpcu pod »Rok za odjavo«).
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Filozofska fakulteta ima svojo psihološko sve-
tovalnico, ki se nahaja na fakulteti. Storitev je 
brezplačna za študente Filozofske fakultete.

Če potrebujete pomoč v kakršnikoli obliki, 
se, prosim, obrnite na asist. Polono Jančar: 
psiholoska.svetovalnica@ff.uni-lj.si. 

Svetovalnici lahko sledite tudi na Instagra-
mu: @psiholoska_svetovalnica_ff. 

Več informacij lahko najdete na: https://www.
ff.uni-lj.si/en/node/196818. 

Psihosocialno svetovanje v slovenščini je 
dostopno tudi vsem študentom Univerze v 

Ljubljani. Za svetovanje v angleščini se, pro-
sim, obrnite na Anjo Gruden: anja.gruden@
pef.uni-lj.si. 

Za svetovanje v bosanščini, hrvaščini, črno-
gorščini ali srbščini se, prosim, obrnite na 
Tomaža Veca: tomaz.vec@pef.uni-lj.si.

SOCIALNA IN PSIHOLOŠKA PODPORA

mailto:psiholoska.svetovalnica@ff.uni-lj.si
https://www.ff.uni-lj.si/en/node/196818
https://www.ff.uni-lj.si/en/node/196818
mailto:anja.gruden@pef.uni-lj.si
mailto:anja.gruden@pef.uni-lj.si
mailto:tomaz.vec@pef.uni-lj.si.
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